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[ AZERBAIJANI TEXT — TEXTE AZERBAIDJANAIS |

Latviya Respublikas) Hokumati vo
Azarbaycan Respublikas) Hokumati
arasindaturizm sahasinda amakdashq haqqinda Sazig

Bundan sonra "Toroflor" adlandirilan Latviya Respublikas1 Hékumati vo
Azarbaycan Respublikas: Hokumati,

turizmin inkigafimin ve onun har iki 6lkenin iqtisadi, madani va sosial
hayatina t6hfosini shomiyyatini dork edarak;

turizm sahesinda six ve uzunmiiddatli smokdagliq iigiin barabarlik va
qargithgli yardim prinsiplori {izre hiiquqi baza yaradilmasini v turizmin
inkigafi {giin vahid mokan yaratmaq magsadile 6lkalor arasinda,
hamginin onlarin turizm togkilatlar1 arasinda bu sahads slagslarin inkisaf
etdirilmasini arzu edarak;

iki 6lka arasinda turizmin tegviginin davaml inkigafin asas1 oldugunu
nozars alaraq;

2005-ci ilin 3 oktyabr tarixinde Latviya Respublikasi Hokumoti va
Azarbaycan Respublikasi Hokumati arasinda iqtisadi, elmi, texniki ve
madaniyyat sahalorinds amokdasliq lizra imzalanmis Saziga uygun
olaraq;

asagidakilar baradoe razilifa galirlor:

Maddo 1
Taraflor bu Sazigs, milli qanunvericilik vo beynalxalq saziglorden irsli
galon bitiin 6hdsliklora uygun olaraq, bsraberlik va qargiligh yardim
osasinda turizm sahasinds omokdasligi giiclondiracak va inkigaf
etdiracaklor.

Madd» 2

1. Toraflor her iki 6lkenin tarixi ve madeniyyati haqqinda qarsiliqh
bilik soviyyesini yiikssltmok mogsadilo turizm sahasinds
slagalarin inkigafina va giiclondirilmasine  xiisusi gayf
gostaracakloar.

2. Toraflor 6zlorinin milli turizm qurumlari, turizm sahasindo moggul
olan hiiqugi ve fiziki goxsler, homginin beynslxalq vo milli
turizmin inkisafinda istirak edsn ictimai turizm togkilatlan
arasinda six qarsiligh amokdasliga kémak edacoklar.

3. Toraflor ictimai vo ozl togkilatlara, homginin miixtalif turizm
inkigaf tadgiqatlar1 va layiholarinin hazirlanmas: sahasinds galigan
fiziki saxslara dastsk géstoracaklor.
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Madda 3

1. Toroflor turizm sahssinds agagidakilar barads qarsilighh molumat

va bilik miibadilasi aparacaglar:

a) miivafiq 6lkalerin turizm sahasinds qanun vs qaydalar;

b) turizm shomiyyotli madoni va tobii ehtiyatlarin qorunmas: ilo
baglh qanun vo qaydalar;

c) turizm sahasinde dovlet siyasstinin planlagdirilmasi, turizm
inkisafina aid olan diger sanadlor vo todgiqatlar;

d) statistikalar;

e) turizm togviqat foaliyyotlori vo materiallari, inkisaf vasitalari,
togviqat foaliyysti todbirlarinin hoyata kegirilmosi.

2. Toroflor turizm sahesinde jurnalistlor, radio vas televiziya
miixbirleri, hamginin todqiqat¢ilar vo miitoxassislar tigiin tadqiqat
saforlarinin togkilini hovaslondiracaklar.

3. Toroflor fikir vo tocriibbo miibadilosi mogsadilo maragqli Tarof
torofinden toqdim olunan turizm mévzusunda seminarlarin,
miizakirolorin  vo  ig¢i  qruplanin  toskil  edilmosini
stimullagdiracaglar.

Maddos 4
Toroflor daxili vo beynoslxalq elmi amokdasligt vs totbiq edilon turizm
tadgiqatim hovaslondiracaklor. Toaraflor turizm sahosinds tohsil, talim,
homginin ekspert, personal vo talobs miibadilesi vasitesile turizm
sonayesi vardislorinin tokmillogdirilmasini hovaslondiracaklor.

Madda S
Toroflor ozlorinin miivafiq orqanlari, hamginin turizm sahasinde
foaliyyst gostoron beynalxalq toskilatlar arasinda golocok amokdaghig
inkisaf etdirmok tiglin soylerini osirgomoyacok va aldo olunan
nailiyyatlor izre moalumat miibadilesi aparacaqlar.

Madds 6

Bu Sazisin hoyata kegirilmasi hor iki 6lkonin turizm iizro mosul olan
hékumst rosmilarinin Latviya Respublikasi vo Azarbaycan Respublikasi
arasinda iqtisadi, elmi, texniki vo modoni omokdaghq {iizre
Hokumotlorarasi Komissiyanin iginde igtiraki ilo toemin edilocakdir.
Onlarin isinin mogsadi turizm sahasindo ikitorafli emokdashgin
inkisafina dair birgo tokliflor, foaaliyystlor vo programlarn icra
edilmasindan ibarat olacaqdir.
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Madda 7
Taraflorin qarsihqlt razihifs osasinda bu Sazigs onun ayrilmaz hissasi
olan va 9-cu maddasinds nozards tutulan qaydada qiivveys minan ayrica
protokollarla rosmilogdirilen slava va dayisikliklor edils bilor.

Maddo 8
Bu Sazigin tofsiri ilo bagli Toroflor arasinda yaranacaq har hansi bir
miibahiss damisiglar va ya miibahisonin digor halli iisullan (Toroflorin
gobul etdiyi) ilo hall edilocokdir.

Madda 9

1. Bu Sazis onun qiivvoys minmasi iigiin zoruri olan dévlotdaxili
prosedurlarin yerino yetirilmosi barado Toraflorin sonuncu yazili
bildiriginin  diplomatik kanallar vasitesilo alindify tarixden
qiivvayo minir.

2. Bu Sazig bes il miiddstine baglanilir vo Taraflordan biri bu Sazigin
miiddatinin bitmasine on az1 alti ay qalmig onu logv etmak niyyati
barade yazili gokildo digor Torofs mslumat vermozss, onun
qiivvesi avtomatik olarag novbati bes illik miiddatlors
uzadilacaqdir.

3. Ogor Toaroflor basqa ciir razilagmazlarsa, bu Sazigin sona ¢atmasi
onun qiivvads oldugu miiddatds icrasina baglanilan program va
layihalorin hayata kegirilmasine tasir géstormayacakdir.

Bu Sazig Baki goharinds "10" avqust 2009-cu il tarixinda iki asl niisxads,
hor biri latig, Azerbaycan v ingilis dillerinda imzalanmigdir vo biitiin
matnlor boraber autentikdir. Bu Sazigin tofsiri zamani har hansi bir fikir
ayrihg oldugu toqdirds, ingilis dilindoki matn iistiinliik tagkil edacakdir.

Latviya Respublikasi Azarbaycan Respublikasi
Hokumoti Hokumaoti
adindan adindan

—

—= S
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[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS ]

Agreement between the Government of the Republic of Latvia and
the Government of the Republic of Azerbaijan on Co-operation
in the Field of Tourism

The Government of the Republic of Latvia and the Government of the
Republic of Azerbaijan (hereinafter referred to as ,Parties™),

recognising the importance of tourism development and its contribution
to economic, cultural and social life of the two states,

willing to establish the legal framework on the principles of equality and
mutual benefit for the close and long-term co-operation in the field of
tourism and to develop relations in this field not only between the states,
but also between their tourism organisations in order to create a common
space for tourism development,

taking into account that the promotion of tourism between the two states
follows the principle of sustainable development,

in accordance with the Agreement between the Government of the
Republic of Latvia and the Government of the Republic of Azerbaijan on
Economic, Scientific, Technical and Cultural Cooperation signed 3™
October 2005 at Baku,

have agreed as follows:

Article 1
The Parties shall strengthen and develop co-operation in the field of
tourism on the basis of equality and mutual benefit, in accordance with
this Agreement, national legislation and complying with all
commitments following from international agreements.

Article 2

1. The Parties shall take specific care in developing and
strengthening the relations in the field of tourism with a view to
improving mutual knowledge of the history and culture of both
states.

2. The Parties shall favour closer mutual co-operation between their
national tourism administrations, natural and legal persons
engaged in tourism business as well as public tourism
organisations participating in the development of international and
domestic tourism.

3. The Parties shall assist both public and private organisations as
well as natural persons in the preparation of various tourism
development studies and projects.



